
Ceramic Styling Shells

InStyler® Ceramic Styling Shells

Mode D’emploi
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InformatIons Importantes 
de sécurIté
AVERTISSEMENTS: POUR RÉDUIRE TOUT RISQUE
DE BLESSURES, LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES 
LES INSTRUCTIONS ET AVERTISSEMENTS AVANT 
D’UTILISER CE PRODUIT.
L’InStyler Ceramic Styling Shells a été conçu avec soin pour un rendement 
efficace et sûr. Toutefois, certaines consignes de sécurité de base doivent 
être suivies en tout temps lors de l’utilisation, surtout lorsqu’il y a des 
enfants à proximité.

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT L’USAGE. 
GARDEZ À DISTANCE DE L’EAU.

AVERTISSEMENT: L’InStyler CERAMIC STYLING 
SHELLS N’EST PAS CONÇU POUR USAGE PAR DES 
ENFANTS.

DANGER: Comme avec la plupart des appareils électriques, tout 
composant électrique reste sous tension même lorsqu’il est éteint 
(OFF).

DÉBRANCHEZ-LE APRÈS USAGE.

Pour diminuer tout risque de choc électrique:
1. touJours débrancher après usage.
2. ne pas utiliser dans le bain ni dans la douche.
3. ne pas placer ni ranger l’InStyler Ceramic Styling Shells où il 

pourrait tomber dans le bain, l’évier, les toilettes ou dans l’eau.
4. ne pas utiliser l’InStyler Ceramic Styling Shells près de l’eau.
5. ne pas placer ni plonger dans l’eau ni un autre liquide.
6. Si l’InStyler Ceramic Styling Shells tombe à l’eau ne Le preneZ 

pas.

AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE 
BRÛLURES, D’INCENDIES, DE CHOCS ÉLECTRIQUES, 
DE MORT, DE BLESSURES OU DE DOMMAGES À LA 
PROPRIÉTÉ:
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7. Les appareils ne doivent jamais être laissés sans surveillance 
lorsqu’ils sont branchés.

8. N’utilisez l’InStyler Ceramic Styling Shells que pour l’usage décrit 
dans ce mode d’emploi. N’utilisez aucun accessoire qui n’est pas 
recommandé par le fabricant.

9. Ne jamais utiliser l’Instyler Ceramic Styling Shells si le cordon 
ou la prise électrique sont endommagés, ou s’il a été immergé 
dans l’eau. Si le cordon électrique ou la prise sont endommagés, 
l’InStyler Ceramic Styling Shells doit être remplacé par le 
fabricant ou le point de service pour éviter tout danger.

10. Tenez ce produit et son cordon loin de l’eau et des sources de 
chaleur.

11. L’InStyler Ceramic Styling Shells ne doit jamais être laissé sans 
surveillance lorsqu’il est branché.

12. Prière d’éloigner les enfants et animaux de l’appareil lorsqu’il est 
branché.

13. Ne jamais insérer d’objets dans quelconque ouverture ou orifice.
14. Ne jamais utiliser à l’extérieur où lorsque l’utilisation de produits 

aérosols est en cours ou si de l’oxygène est administré.
15. N’utilisez pas de rallonge avec l’InStyler Ceramic Styling Shells.
16. Les éléments chauffants de l’InStyler Styling Shells peuvent être 

chauds durant l’usage. Evitez tout contact des yeux ou de la 
peau avec les surfaces chauffées.

17. N’utilisez pas avec un convertisseur de voltage.
18. Ce produit est conçu pour la mise en plis. N’utilisez que pour cet 

usage.
19. Ce produit est conçu pour fonctionner uniquement avec le 

courant régulier domestique. Ce produit est un appareil est 
destiné à un usage personnel et n’est pas conçu pour usage 
commercial.

20. N’utilisez pas ce produit si une de ses parties est endommagée. 
Inspectez le produit InStyler Ceramic Syling Shells avant de 
commencer la mise en plis pour vous assurer que toutes ses 
parties sont sûres et en place.

21. Ne soumettez le produit à aucune force ou aucun choc excessif 
car il pourrait y résulter un mauvais fonctionnement, il pourrait 
être endommagé ou sa durée de vie pourrait être diminuée.

22. Ne touchez pas aux composants de ce produit. Cela pourrait 
l’endommager. Les composants de ce produit ne sont pas 
remplaçables. 

23. N’utilisez pas de nettoyants liquides ou en aérosol, ni aucun 
nettoyant contenant de l’alcool, du détergent ou des matériaux 
abrasifs ou corrosifs.

24. Ne permettez pas aux enfants d’utiliser l’InStyler Ceramic Styling 
Shells sans supervision. 
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NE PAS UTILISER CET APPAREIL A 
PROXIMITE DE LA BAIGNOIRE, DE 
LA DOUCHE OU DE TOUT AUTRE 
ENDROIT HUMIDE.

Cet appareil peut être utilisé par 
les enfants de plus de 8 ans, par 
des personnes ayant des capacités 
mentales, sensorielles et physiques 
réduites et sans expérience 
préalable si elles sont correctement 
encadrées. Il est aussi important 
de bien expliquer comment utiliser 
cet appareil de façon sûre et 
de faire comprendre les risques 
potentiels liés a son utilisation. Ceci 
n’est pas un jouet. Le nettoyage 
et la maintenance ne doivent pas 
être réalisés par des enfants sans 
supervision.
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Un outil unique de mise en plis
Les fabricants du Fer Rotatif InStyler vous off rent l’InStyler Ceramic 
Styling Shells! Cet unique outil est conçu pour vous donner des 
boucles naturelles, des ondulations fl uides, et un volume incroyable. 
Tout ceci sans l’attente, le tracas et le risque de brûlures qui sont 
associées avec l’utilisation de fers chauds. L’InStyler Ceramic Styling 
Shells vous permet de créer des styles des plus simples aux plus 
avancés, ainsi que des styles sophistiqués en quelques minutes.

Chauff age des Coquilles
Pour allumer l’appareil, branchez-le simplement. Le voyant lumineux 
s’allumera lorsque l’appareil est sous tension. Chauff er les coquilles 3 
a 5 minutes avant de les utiliser.

Indicateur 
de mise en 
marche LED

Chauff erettes 
pour coquilles Coquilles

Base rotative avec 
enrouleur de fi l

CoquillesCoquillesCoquillesCoquilles

Mise sous tension automatique de sécurité

conserVeZ ce mode d’empLoI en LIeu sÛr comme 
référence et assureZ-Vous Que toute personne 
utILIsant ce produIt aura Lu ce mode d’empLoI.

LIseZ toute Les InstructIons aVant d’utILIser Votre 
topstYLer. aucun montaGe n’est nécessaIre.

L’InstYLer ceramIc stYLInG sHeLLs est conÇu pour 
usaGe domestIQue unIQuement.
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•	 Les cheveux doivent être propres et complètement 
secs. Vous pouvez utiliser les produits capilaires que 
vous préférez avant et après l’usage de l’InStyler 
Ceramic Styling Shells.

•	 Assurez-vous que vos cheveux soient secs, démêlés et 
peignés. Ensuite assemblez une section de cheveux à 
placer.

•	 Les boucles que l’on fait avec ses doigts sont la base 
pour les motifs, les ondulations et les boucles. Ces 
boucles se travaillent mieux si elles sont enroulées 
doucement et enveloppées à partir de la racine.

•	 Les cheveux peuvent être enroulés de plusieurs façons, 
soit avec les doigts ou avec la peigne de mise en plis 
EZ Wrap.

•	 Assurez-vous que la coquille est bien réchauffée avant 
de la placer dans les cheveux (à peu près 3 minutes 
pour chauffer la base thermale et ensuite 2 minutes et 
demi pour chauffer la coquille.)

Principes des base 
et démarrage

Pour plus de conseils
et d’information consultez 

www.instyler.fr
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L’essentiel
1. Séparer et Vaporiser

2. Enrouler

3. Pincer et Glisser

4. Attacher et Fixer

5. Refroidir et Enlever

6. Techniques directionnels pour enrouler
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1. Séparer et Vaporiser

En utilisant votre peigne de mise en plis EZ Wrap, 
démêlez vos cheveux. Ensuite assemblez une 

section de cheveux avec vos doigts ou la poignée 
fourchée du peigne. Pour un look plus défini avec 

des ondulations d’apparence naturelles, vous 
pouvez prendre des sections plus importantes de 

cheveux.

Vaporisation (facultatif): Pour aider à la mise en 
plis la section de cheveux peut être vaporisée 

avec un vaporisateur de mise en plis thermal ou 
un vapori- sateur de finition de qualité profession-

nelle avant d’y placer la coquille.
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Les cheveux peuvent être enroulés pour former une boucle 
soit avec la poignée fourchée du peigne ou avec les doigts.

Pour former une boucle avec vos doigts, enroulez les 
cheveux en commençant pas la racine. Toutes ces boucles 
doivent être enroulées de la racine jusqu’aux pointes.

CONSEIL: Pour un look plus osé et con-
temporain vous pouvez essayer de tordre 
la section de cheveux à partir de la racine 

avant de l’enrouler.

2. Enrouler
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3. Pincer et Glisser

Tenez la boucle en place et laissez glisser 
vos doigts.

Une fois la section enroulée, pincez la 
boucle avec le pouce et l’index de votre 
main libre en faisant attention de ne pas 

lâcher les bouts des cheveux.
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Boucles faites avec les doigts

“Voici un exemple parfait d’une boucle 
faite en enroulant les cheveux autour du 
doigt. Notez que le bout des cheveux est 
fixé en place avec la boucle.”

(C’est en forgeant qu’on devient forgeron)
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CONSEIL: Si vous ressentez de l’inconfort autour 
des oreilles, du cuir chevelu ou du front à cause de 
la chaleur de la coquille, couvrez-vous la peau avec 

un mouchoir de papier.

4. Attacher 5. Refroidir et Enlever

Attachez la coquille sur votre boucle déjà formée.
Lorsque vous appliquez la coquille vous pouvez

ôter votre pouce et index.

Façon incorrecte de placer les coquilles. 
Ne serrez pas la boucle trop fortement.
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5. Refroidir et Enlever

Permettez aux coquilles de se refroidir sur votre 
tête pour fixer la forme/style. Voici un exemple 
démontrant comment placer les coquilles sur 
la tête. Placez-les partout où vous voulez des 

boucles et plus de volume.

En fonction de la définition désirée, et du 
type de vos cheveux, gardez les coquilles 

en place pendant 5 à 20 minutes. Plus vous 
laissez refroidir les coquilles, plus votre 

mise en plis durera longtemps.

 Les coquilles sont chaudes. Soyez prudent pour les manipuler. 
Comme avec tout outil chauffant il y a risque de brûlure. Si vous 

ressentez de l’inconfort retirez les coquilles immédiatement.
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Enrouler vers l’avant

Enrouler ver l’avant: tenir les doigts en 
position verticale en enroulant les cheveux 

vers le visage ce qui l’encadrera.

Enrouler vers l’arrière: tenir les doigts 
en position verticale en enroulant les 

cheveux vers l’arrière. Ceci gardera les 
cheveux hors du visage.

Enrouler vers l’arrière

Technique Avancée
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Enrouler vers le haut

Enrouler vers le haut: Enrouler les cheveux 
vers le haut et au-dessus de vos doigts en 
position horizontale donnera un résultat 

amusant et déstructuré.

Enrouler vers le bas: Enrouler vos cheveux 
vers le haut et en-dessous de vos doigts en 

position horizontale donnera une ondulation 
classique et un style en S.

Enrouler vers le bas

Technique Avancée
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Conseils de finition

Vous pouvez facilement finir vos boucles 
en y passant vos doigts avec douceur.

Pour un look plus formel, brossez avec 
douceur les boucles avec une brosse.
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•	 Votre	 InStyler	 Styling	 Shells	 requière	 très	 peu	
d’entretien, mais s’il devient sale avec des dépôts de 
produits sur les coquilles, débranchez l’unité et es-
suyez avec un linge humide.

•	 Si	vous	nettoyez	votre	InStyler	Styling	Shells	avec	un	
linge humide, assurez-vous qu’il soit bien rincé avant 
de l’appliquer sur tout composant.

 
•	 Pour	 la	 saleté	plus	coriace,	utilisez	un	 linge	humide	

avec un savon doux.

•	 Assurez-vous	que	tous	les	accessoires	sont	bien	secs	
avant de brancher.

Nettoyer et entretenir 
votre InStyler Ceramic 

Styling Shells
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1. N’endommagera pas vos cheveux. Le secret de l’InStyler 
Ceramic Styling Shells c’est qu’il fait une mise en plis avec 
très peu de chaleur. La chaleur des coquilles est distribuée 
uniformément à travers la boucle, ce qui assure la mis en plis du 
cheveu sur toute sa longueur.

2. Versatilité. L’InStyler Ceramic Styling Shells est très versatile 
pour la variété de styles que vous pouvez réaliser. Les styles que 
vous pouvez obtenir sont sans limites. Si vous y pensez vous 
pouvez le faire.

3. Simple et rapide. Vous serez stupéfaits de la rapidité avec 
laquelle vous pourrez changer de look en utilisant L’InStyler 
Styling Shells.

4. Sûr à l’utilisation. Bien qu’il faut toujours être prudent, il y a 
beaucoup moins de risque avec l’InStyler Ceramic Styling Shells 
en ce qui concerne les brûlures. La céramique qui se trouve dans 
les coquilles ne nécessitent pas beaucoup de chaleur ce qui 
élimine virtuellement les brûlures douloureuses.

5. Parfait pour voyager. L’InStyler Ceramic Styling Shells est 
très pratique pour mettre dans les bagages et voyager. La 
pochette en nylon avec fermeture éclair se range bien.

6. Pas de faux plis! Les fers à friser laissent des faux plis et des 
marques. L’InStyler Styling Shells ne laisse aucune marque ou 
faux plis.

7. Des cheveux d’apparence naturelle. Pas de boucles 
rondes qui ne paraissent pas naturelles.

8. Style et mémoire. La boucle restera bien en place toute la 
journée et même lorsque vous vous lèverez le lendemain.

9. Fonctionne sur tout type de cheveux. Contrairement aux 
outils qui ne fonctionnent que sur les cheveux longs, courts, fins 
ou épais, L’InStyler Styling Shells fonctionne sur tout type de 
cheveux.

10. Les RÉSULTATS. De magnifique cheveux qui ont fluidité, 
corps et éclat. Ils seront doux et sophistiqués et surtout 
AMUSANTS!

10 raisons pour aimer votre 
InStyler Ceramic Styling shells
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Q: Qu’est-ce que l’InStyler Ceramic Styling Shells?
R: L’InStyler Ceramic Styling Shells est un nouveau 
produit innovant pour les cheveux qui réinvente la mise 
en plis. L’InStyler Ceramic Styling Shells vous permet de 
réaliser des styles fluides qui ont du volume, des boucles 
vivantes et tout ce que vous désirez. Il remplace le fer à 
friser et les rouleaux chauds grâce à son revêtement en 
céramique qui empêche d’endommager les cheveux.

Q: Quelle est la différence entre l’InStyler Ceramic 
Styling Shells et un fer à lisser ou des rouleaux chauds?
R: Les fers à friser et les rouleaux chauds réchauffent 
les cheveux avec une chaleur qui peut être très 
dommageable. La boucle ne se refroidie pas et la mise 
en plis ne tient pas. Les rouleaux peuvent aussi causer 
des dentelures dans les cheveux car la chaleur n’est pas 
uniforme. L’InStyler Ceramic Styling Shells par contre est 
conçu pour laisser pénétrer une douce chaleur dans le 
cheveu au complet. Les cheveux peuvent donc refroidir 
en étant toujours dans la coquille et ainsi garder leur 
forme. Ce processus de refroidissement permet la mise 
en plis de tenir 3 fois plus longtemps qu’avec d’autres 
produits chauffants inférieurs.

Q: Est-ce que la chaleur de la coquille de l’InStyler 
Styling Shells endommagera mes cheveux?
R: L’InStyler Ceramic Styling Shells n’endommagera 
pas vos cheveux. L’InStyler Ceramic Styling Shells a 
un système de coquille en céramique très innovant qui 
nécessite des températures plus basses que les autres 
outils de mise en plis conventionnels. Les coquilles 
enveloppent vos sections de cheveux infusant une 
chaleur assez basse uniformément à travers le cheveux et 
dans toute sa longueur pour bien fixer les cheveux.

Les questions fréquentes
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Q: Quels produits puis-je utiliser/lesquels 
recommandez-vous?
R: Vous pouvez utiliser votre shampooing et votre 
revitalisant habituel. Un aérosol thermique ou un fixatif 
régulier peuvent être utilisés pour fixer les cheveux avant 
l’application des coquilles ou une fois que vous les avez 
enlevé.

Q: Quelle est la différence entre de la céramique solide
à 100% et des surface plaquées ou peintes en céramique?
R: Contrairement  aux autres produit qui enduisent 
l’aluminium avec une couche de plastique mince, chaque 
coquille est faite de 2 plaque en 100% tourmaline solide. 
Ces plateaux forment une enveloppe qui entoure les 
cheveux d’une douce chaleur pour des boucles qui durent.
 
Q: Comment puis-je nettoyer mon InStyler Styling Shells 
et mes coquilles?
R: L’InStyler Ceramic Styling Shells requière très peu 
d’entretien, mais s’il se salit ou s’il y a des dépôts de 
produits sur les coquilles vous n’avez qu’à essuyer l’unité 
débranchée ou les coquilles avec un linge humide. Un 
savon doux peut aussi être utilisé. Prière de voir la section 
Nettoyage et Entretien de ce manuel.

Q: Comment puis-je faire durer plus longtemps ma mise 
en plis ou mes boucles?
A: Pour de meilleurs résultats avec votre InStyler Styling 
Shells, commencez avec des cheveux qui sont propres, 
secs et démêlés. Laissez les coquilles dans vos cheveux 
jusqu’à ce qu’elles soient complètement refroidies. 
Pour une meilleure prise, vous pouvez vaporiser chaque 
section avant ou après avoir enlevé la coquille avec un 
vaporisateur de finition de qualité professionnelle.
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Q: Est-ce que l’InStyler Ceramic Styling Shells pourrait 
brûler mon visage ou mes doigts?
R: Bien que l’InStyler Ceramic Styling Shells utilise moins 
de chaleur que les autres outils capillaires, vous devriez 
toujours être prudents lorsque vous l’utilisez. Si une coquille 
cause de l’inconfort à la tête ou au visage enlevez-la 
immédiatement. Lorsque vous appliquez une coquille sur 
vos doigts pour former une boucle, vous ne courez pas trop 
de risque, mais il faut être rapide pour enlever les doigts et 
ainsi minimiser le risque de brûlure.

Q: Combien de temps puis-je laisser les coquilles dans 
mes cheveux?
R: Quand elles sont froides au touché. En fonction du 
style recherché, vous pouvez choisir de les retirer plus 
rapidement.

Q: Comment puis-je faire durer plus longtemps ma mise 
en plis ou mes boucles?
R: Du moment que votre unité est allumée jusqu’au moment 
ou les coquilles sont prêtes à être placées on peut compter 
à peu près 3 minutes. Lorsque l’unité est déjà chaude, les 
coquilles de remplacement prennent 2 minutes et demi à 
chauffer.

Q: Qu’arrive-t-il si je place les coquilles dans mes cheveux 
avant qu’elles ne soient complètement réchaufées?
R: Si vous placez les coquilles avant qu’elles ne
soient complètement réchauffées, vous n’aurez peut-
être pas les résultats désirés. Attendez que l’unité soit 
complètement réchauffée (3 minutes pour la base) avant de 
placer les coquilles dans les cheveux.
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Q: Est-ce que le résultat peut différer si on utilise les
doigts ou le peigne de mise en plis EZ WRAP?
R: Il n’y a aucune différence. Il y en a ceux qui préfèrent le 
peigne et d’autres les doigts. D’une façon ou d’une autre, le 
résultat final sera pareil.

Q: Quand est-ce que je devrais utiliser les grosses
coquilles et quand les petites?
R: Les grosses coquilles en C peuvent être utilisées en tout 
temps. Les petites coquilles en C peuvent être utilisées pour 
les détails, pour encadrer le visage ou si vous voulez placer 
de petites sections de cheveux. Les petites coquilles en C 
peuvent aussi être utilisées pour les cheveux plus fins.

Q: Qui a inventé l’InStyler Ceramic Styling Shells?
R: L’InStyler Ceramic Styling Shells est une conception de 
la célèbre styliste Linda Flowers. Linda avait longtemps 
été styliste sur les plateaux de tournage quand elle réalisa 
qu’elle devait trouver un moyen d’avoir des résultats 
dramatiques en peu de temps. Après plusieurs années et 
beaucoup de révision, elle conçu le produit tel qu’il est 
aujourd’hui.

Q: J’ai habituellement besoin de beaucoup de chaleur 
pour qu’il y ait des résultats. Est-ce que l’InStyler Ceramic 
Styling Shells fonctionnera pour moi?
R: L’InStyler Styling Shells fonctionne sur tous les types 
de cheveux: Si vous avez habituellement besoin de plus 
de chaleur, nous recommandons d’utiliser des sections de 
cheveux plus petites, et de laisser refroidir complètement 
les coquilles avant de les enlever.
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Q: Quelle longueur doivent avoir mes cheveux?
R: Si vous pouvez enroulez vos cheveux autour de votre 
doigt, vous pouvez utiliser  l’InStyler Stylling Shells. La 
longueur minimum nécessaire est d’environ 7 cm.

Q: Est-ce que je peux utiliser mon InStyler Styling Shells 
avec mes extensions?
R: L’InStyler Ceramic Styling Shells peut être utilisé avec des 
extensions de cheveux naturels. Ils se placeront tout comme 
vos cheveux naturels.
 
Q: L’InStyler Ceramic Styling Shells fonctionne sur quels 
types de cheveux?
R: L’InStyler Ceramic Styling Shells fonctionne sur tout type 
de cheveux : épais et rêche ainsi que minces et fins. Tout 
le monde peut obtenir les résultats voulus avec l’InStyler 
Ceramic Styling Shells.

ATTENTION : 
Vous ne devez pas vous débarrasser de cet 
appareil avec vos déchets ménagers. Un 
système de collecte sélective pour ce type de 
produit est mis en place par les communes, 
vous devez vous renseigner auprès de votre 

mairie afin d’en connaître les emplacements. En effet, les 
produits électriques et électroniques peuvent contenir 
des substances dangereuses qui ont des effets néfastes 
sur l’environnement ou la santé humaine et doivent être 
recyclés. Le symbole ci-contre indique que les équipements 
électriques et électroniques font l’objet d’une collecte 
sélective, il représente une poubelle sur roues barrée 
d’une croix. 

Voltage: 120V/60Hz, 
Power: 165W
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